
ОГЛАВЛЕНИЕ

Глава первая. Весна  ..................................... 7

Глава вторая. Лето  .................................... 91

Глава третья. Осень  ................................  153

Глава четвертая. Зима  ............................  243

Глава пятая. Новая пора  .........................  297



Каждый раз, когда вижу цветение 
сакуры, оживают воспоминания.
Не важно, сколько времени прой-
дет — я буду думать о тебе.
Мисаки, я так ничего тебе и не дал.
Не заметил боль, не спас от печали. 
Я оказался бессилен.
И не только.
Я обидел тебя.
Что ты чувствовала, когда прово-
жала взглядом мою спину?
Сердце разрывается, когда я думаю 
об этом.
Но уже поздно раскаиваться.
Ведь мы с тобой больше не встре-
тим весну.
Остается только пронести па-
мять о тебе через всю отведенную 
мне жизнь.
Поэтому, Мисаки, я буду вспоми-
нать о тебе каждый раз, когда уви-
жу цветущую сакуру.
Вспоминать о возлюбленной, кото-
рая, точь-в-точь как сакура, рас-
пустилась чудесным цветом лишь 
на короткий миг…
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Глава первая

Весна

Ножницы, отщелкивая приятный ритм, на-
водили порядок на голове Харуто Асакуры.

Каждый раз, когда ловкие пальцы девушки 
за его спиной захватывали очередную прядку, 
сердце Харуто пропускало удар. Тело как буд-
то расплавилось под жаркими летними лучами, 
а ладони вспотели. Харуто вытер их под накид-
кой для стрижки, внимательно наблюдая в зер-
кало, чтобы парикмахер не заметила.

Волнистые волосы — не черные, а каштано-
вые. Кофточка в горизонтальную полоску. Личи-
ко круглое, как кошачья мордочка. Сосредоточи-
ваясь, девушка чуть-чуть поднимала брови.

Мисаки Ариакэ. Так звали ту, в кого влю-
бился Харуто.

В салоне ненавязчиво играла битловская 
«I Will», и лицо у молодого человека горело, как 
пережаренное на угольках рисовое тесто.

В этот визит она снова казалась ему невоз-
можной милашкой. Какие гены нужно собрать, 
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чтобы получилась такая прелесть? Харуто хотел 
немедленно выразить родителям девушки свою 
благодарность.

И вдруг Мисаки встретилась с ним взглядом 
в отражении. Харуто чуть не взлетел с кресла на 
первой космической: «Вот же! Она заметила, как 
я пялюсь!»

Но Мисаки только удивленно склонила го-
лову набок:

— Что-то не так?
Похоже, не заметила пылкого взгляда Ха-

руто.
— Ничего, ха-ха-ха! — натянуто рассмеял-

ся он.
«Спокойствие, только спокойствие! Сегодня 

я пришел в салон с великой целью. Все очень серь-
езно. Начинается главная битва моей жизни! »

Молодой человек бросил взгляд за окно. 
Там вилась узкая дорога, а за ней раскинулась 
сакура. Дерево чуть кренилось вправо. Пыш-
ные соцветия в ярких лучах весеннего солнца 
радовали глаз. Нежный ветер увлекал за собой 
пригоршни лепестков, и они взвивались высоко 
в небо — не вид, а готовая фотография. Однако 
даже столь умиротворяющий пейзаж в эту мину-
ту лишь приводил сердце Харуто в еще большее 
смятение.

На этой неделе цветение достигло пика. Ско-
ро сакура начнет опадать. Времени в обрез. Если 
приглашать вместе любоваться цветами, то толь-
ко сегодня!
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Тем временем трэк сменился на битловскую 
же «She Loves You».

«Меня даже музыка подбадривает. Джон, 
Пол и остальные ребята — спасибо!»

Стратегию он уже разработал. Сейчас они 
заговорят ни о чем, и Харуто плавно перейдет 
к сакуре. Например: «Какой у вас любимый 
десерт?» — «Пудинг, пожалуй». — «А у меня 
сакура-моти1. Кстати, о сакуре! Самый сезон, 
правда? Я вроде читал, что на этой неделе пик 
цветения. А на следующей уже дожди обеща-
ют… О! Может, сходим вместе полюбоваться 
цветами?»

Вот, именно так. Очень естественное и стиль-
ное приглашение. Ну всё, в бой… Нет! Стоп! Все-
таки от сакура-моти к сакуре — не чересчур ли 
притянуто за уши? Чересчур. Лучше начать сра-
зу с «сезона».

Харуто наскреб из самых дальних уголков 
сердца всю смелость, собрал ее в кулак и рас-
крыл рот, но перенервничал и не смог выдавить 
ни звука. Прядки волос падали на пол песчинка-
ми в часах, отмеряя утекающие секунды, и моло-
дой человек ерзал, пытаясь что-то предпринять. 
Наконец Харуто зажмурился и выпалил:

— Са! Са! Са… се… се… се… се…

1 Моти — традиционное японское пирожное из рисового 
теста с начинкой из бобовой пасты. Cакура-моти делают из 
розоватого теста и заворачивают в маринованные листья 
сакуры. Такие моти часто готовят именно в честь цветения 
японской вишни.
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О нет! Язык не слушался и так и не дошел до 
«сакуры». Еще чуть-чуть — и Мисаки решит, что 
он эхом откликается на щелканье ножниц, как 
распоследний чудик. Срочно! Приглашай! Будь 
мужчиной, Харуто Асакура!

— Много в последнее время заказов? — опе-
редила его Мисаки.

— А?! Э, да нет. — Харуто растерялся от не-
ожиданности.

— Нет? Ну, все равно: восхищаюсь профес-
сиональными фотографами! Особенно такими, 
которые стараются прокормить себя исключи-
тельно ремеслом. Вам, кажется, двадцать че-
тыре?

— Ну, ну да…
— Ого! Всего год разницы! Ну все, вы меня 

вдохновили. А, кстати, над какими сюжетами 
сейчас работаете? О, весна же — наверняка сни-
маете сакуру?

«Сакура»?! Харуто ухватился за кодовое 
слово, резво обернулся и воскликнул:

— Самый сезон сакуры, правда? Может, 
сходим полюбоваться…

Щелк! — пронзительно скрипнули ножни-
цы.

Мисаки застыла как вкопанная и побелела 
словно полотно.

«Что такое? Ой, вы случайно прядь неровно 
обрезали? Не обращайте внимания!»

Тут Харуто заметил, что лезвия обагрены 
свежей кровью.
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— Ой! А откуда кровь?
В следующий миг женщина на соседнем 

кресле завизжала, как героиня фильма ужасов. 
Следом, будто по сигналу, подняли переполох 
сотрудники салона. Кто-то из них закричал: «По-
лотенце, срочно! Скорую!»

Харуто озадаченно склонил голову набок. 
Что происходит-то?

— Простите!.. — пропищала Мисаки. Моло-
дой человек перевел на нее взгляд и увидел, что 
из глаз девушки катятся слезы.

«Да п-п-плакать-то зачем? Неужели она на-
столько не хочет любоваться со мной сакурой? 
Ох, сейчас сам расплачусь!»

— За что же вы извиняетесь? — осторожно 
спросил, натягивая улыбку, Харуто, и девушка 
дрожащей рукой указала на пол. Там лежала ок-
ровавленная мочка уха.

Ого, вот как. А чья это, интересно?
И тут вдруг Харуто понял, что его.
Он перевел взгляд на зеркало, увидел зали-

тое кровью левое ухо и чуть не выпал из кресла.
— А-а-а-а-а-а! У-у-ухо-о-о!
А из колонок уже играло битловское «Help!»

Харуто и не думал, что все так обернется…
От бессилия он, лежа на носилках в карете 

скорой помощи, закрыл глаза. Перед мысленным 
взором тут же возникла Мисаки.

Они встретились в самый обычный день на 
исходе лета.
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Прошли бейсбольные соревнования среди 
старшеклассников, Харуто окончательно заску-
чал и решил, что пора уже привести в порядок 
неприлично отросшие волосы. Отправился в Си-
мо-Китадзаву. Тот дешевенький салончик, где 
ему всегда делали стрижку за две тысячи иен, 
оказался закрыт, так что пришлось искать дру-
гой. В Симо-Китадзаве Харуто бывал нечасто, 
но в тот раз он собрался завернуть в «Вилледж 
вангард» за сборником фотографий со смешны-
ми, похожими на онигири котами. Поэтому лени-
во решил, что если по пути попадется недорогая 
симпатичная парикмахерская, то туда он и зай-
дет — и с таким настроением оседлал новенький 
горный велик матово-черного цвета.

Салон «Пенни-лейн» нашелся на углу жило-
го блока неподалеку от станции. Харуто запри-
метил белую, без единого пятнышка витрину. 
На ручке гордо висела табличка с вычурной над-
писью: «Пенни-лейн»1.

Признаться, заведения с такой претензией 
Харуто не любил. Обычно чем кичливее фасад, 
тем неприятнее сама парикмахерская. К гадал-
ке не ходи: логово непризнанных гениев. Не-
чего изменять родному салону. Тем более что 
тут прайс включал уход за лицом2 и составлял 

1 «Penny Lane» — песня группы «Битлз».
2 В японских салонах красоты широко распространена 
практика полного выбривания лица и корректировки фор-
мы бровей.
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четыре тысячи иен. Но готовый уже уйти Ха-
руто остановился, увидев на доске объявление: 
«Для новых посетителей скидка! Всего три ты-
сячи иен!»

Салон ему, конечно, не понравился, но ведь 
дешево, а второй раз он сюда возвращаться не со-
бирался…

За деревянной дверью его встретили пере-
ливы «Here Comes the Sun». За стойкой сидел 
погруженный в тяжелые мысли парень с причуд-
ливыми очками в тяжелой черной оправе — по 
всей видимости, директор — и что-то старатель-
но считал на калькуляторе. Помещение оказа-
лось тесноватое: четыре кресла и одна мойка. 
По залу деловито сновали двое парикмахеров. 
Один — крашеный блондин, второй — с андер-
катом.

Харуто, глядя на этих модных парней, про 
себя фыркнул: «Ну я так и знал».

Он присел на диванчик и заполнил анкету, 
как вдруг…

— Добрый день, сегодня с вами буду рабо-
тать я! Ариакэ.

Как только Харуто поднял голову, чтобы 
посмотреть на обладательницу столь нежного го-
лоска, сразу влюбился без памяти.

Часто про этот миг говорят: «Меня будто 
прошибло током» — но только не Харуто. Какой 
там ток! Он будто повстречал самого бога гро-
ма, и тот принялся гонять несчастного и в хвост 
и в гриву.



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


